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A megvesztegetett saj.ó
A párisi „L’Humamié“ jóvol'á 'ól az európai 

közvél.meny egy újabb, tuláu minden eddi. inéi 
ezt-nzációsabb politikai leleplezésről szereti érte­
sülést. A francia szocialisták lapia napok óta ere 
deti okuíáuj okkal biz nyitja be, miként vesz'e- 
gette meg és pénzelte le a legutolsó cári oiosz 
kormány az egeaz francia sajtót, hogy barátságo- 
sabo magatartásra hangolja. A leleplezések leg­
szenzációsabb momentuma ho,y a nagystílű lélek- 
vásárlásrol a francia kormánynak neuiosak tudo­
mása volt, de egyenesen támogatta azt. A „L’Bu- 
manité“ közli a cári külügyminisztérium e-y>k 
titkos aktáját, egy jelentést, amelyet IzvoL-zky kül­
ügyminiszter intézett Szaszanov miniszteri lünkhöz 
közvetlenül a bábom kitörése előtt. Az orosz kül­
ügyminiszter szükségesnek taitja, hogy a tiancia 
sajtóra bizonyos pénzügyi nyomást gyakoroljanak. 
Meggyőződött róla, h.gy Poincare egyáltalán mm 

...ellenzi ezt a tervet, csak azt kívánja hogy minden 
esetben megfelelően iuformáljá< öt. Púin 

toré tehát tudni akarta ho.y ház jáuak lapjait 
mikor és milyen összegekkel veszteset! meg egy 
kültöldi állam. Izvolszky igen erdekesen irja le ez­
után jelentéseben, hogyan tárgyalt ügynökei utján 
a legnevesebb francia hírlapírókkal és milyen esz­
közökkel sikerült őket megnyerni, hogy erélye­
sebben tám dják Ausztria balkáni politikáját

A párisi leleplezés kétségtelenül egyik leg­
nagyobb kul'urbotránj a korunknak Sajnos, az, em­
beriség idegei annyira elfáradtak, érzékei annyira 
eltompultak mar, hogy még az ilyen, minden fan­
táziát felülmúló becstelenség sem tudja a szégyen 
és a harag pírját arcába kergetni. Szinte nyomtalanul 
vesznek el ezek a leleplezések a lapon szürkü« bar 
sániain. Osan a napokban suhogott el telettünk 
e y valósággal megrendít) leleplezés. Hiteles doku­
mentumokkal nyert beigazolást, hogy a hires 
Dreyfuss-per idején, amikor a perrel kapcsolatban 
nemcsak e. y ártatlan embert hurcoltak meg de 
az egész zsidó-ág ellen uj hadjárat indult, a ne­
nnt diplomácia titkos aktái között olyan okmányok 
voliak, ■ melyek napnál is .fényesebben igazoltak 
Dreyfuss ártatlanságát. Am a német kormány 
nem hozta nyilvánosságra ezeket az aktákat, nem 
küldte el őket a párisi tárgyalóterembe, hagyta, 
hogy elitéljék Dreyfusst és szemrebbenés nélkül 
nézett el a magast acsapó antiszemita hullámok 
felett. Nagyon tanulságosak ezek a leleplezések, 
csak sajnos igen kevesen akadnak, akik levonjak 
belőle az erkölcsi keuzekveuciákat.

Bizonyos, hogy a legújabb párisi kulturbot- 
rány is ceak újabb csemege a szenzációra éhes 
közönségnek. Ha ebből az esetből a konzekvenciák­
nak csak a századrészét vonnák le, akkor a francia 
közélet mai vezetőembereinek legnagyobb része 
goba többé nem léphetne a nyilvánosság elé, mert 
a közfelháborodás nyomban elsöpörne őket. Am 
méo a politikánál is szomoiut b lényt vet ez a 
leleplezés a sajtóra. Arra a sajtóra, amelyet mint 
utolsó utcaionoyát mindenki megvásárolhat, akinek 
csör-m arannyal tele a keze, amely felkínálja magát 
és szolgai módon kiszolgálja azt, aki me.gyóző- 
dóseióit pénzt ad cserébe. Inssankint ke/d érthe­
tővé és me foghatóvá válni, miként lehetett bele- 
taszitani az egesz emberiséget az ötéves vérontásba, 
hogyan lehetett előkészíteni a hangulatot am, 
hogy adott pillanatban országok és népek igazi 
érdekeik ellenere egymás torkába harapjanak. A 
megvesztegethető, meggyőző lésnélküli sajtó vegezte 
el azt a brávó munkát. Nincsen undo.itóbb aicul- 
ca pása a gondolat- és sajtószabadságnak, mint a 
párisi lelepi zés.

Ez a botrány talán mégis fel fogja nyitni 
azoknak szemét, akik komolyan veszik a sajt" í 
vatását. A s.jónak csakugyan nagy és magas hi­
vatása van és ha valami, u y a nyomtatott betű 
ereje az, ami ismét visszaadhatja az emberiségnek 
megbolygatott nyugalmát. De csak az olyan sajtó, 
amelyet szabad és független ember.-k iin.k, akik 
nem kénytelenek rejlett éti sötét uiakon áiuba 
bocsátani meggyőződésüket, akik egyedül kivívá­
suknak és hivatásukból élnek. Az újságírónak tilg- 
getlennek kell lennie szellemileg és anyagilag egy­
aránt, mert minden megkötöttség elfajuláshoz
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vezet. Ezer cenzúránál kárié’tonyabb, ha az újság- 
Írótársadalom guzdarági nyomorban szenved. A
becsületes sajtónak, amely nem akar prostitu­
álttá aljasodni, legelső kötelessége, hogy mun a- 
sait a professzió színvonalán tartsa. Ha ez 
megtörténik, akkor a közönség is ösztönösen erezni 
fogja, hogy az ujsá bél * szabad meggyőződés

szelleme árad, hogy a szavak virágos mezője alatt 
nem rejtőznek farkasvermek, amelyeket ravasz es 
öntő érdekek az ő vesztére ástak. Akkor a o 
zouség érezni fogja, bo y ez a sajtó érette van, 
az ö céljait és javát szolgálja és ez a bizalom adja 
majd a legerősebb alapot a sajtó prosperálására es 
anyagi boldogulására is.

Sztrájkbatéptek 
az Ellenzék és az Újság munkatársai
A, „Elérnék“ hétfő i délután mácnem ó?/ofcO*9'*zorztídós' hiányainak A7- 
keHMÖHéga is nősz motto ni“*"*?*/' iLéuirék*n Lapkiadó részvénytársaság

(Kolozsvár, jan. 14. Az Uj Kelet tudósítójá­
tól.) A kisebbségi uiságirók szervezetének kolozs­
vári hely,csoportja még 1922-ben kollektív szerző­
dést kötött a kiadó.4kai, amely pomosan szabá­
lyozta a lapvállalatoknál dolgozó újságírók munka- 
kötelezettseget es javadalmazásuknak összegét. Ez 
a kollektiv szerződés 1923 májusában került meg­
hosszabbításra. amikor is egyes lapvállalatok elzár­
kóztak a kollektiv szerződés meghosszabbítása tol. 
Ettől az időtől kezdve a kollektiv szerződés csak 
nóvlegisen volt érvényben, a különböző kiadók 
ugyanis nem respektálták a szerződés különböző 
pontjait, különösen azokat, amelyek a drágasági 
pótlekokról intézkedtek.

Az élet folyton emelkedő drágulása arra 
kényszeri tette a kolozsvári ujsá iró szervezetei, hogy 
mozgalmat indítson a k. 1L ktiv szerződés respektá­
lásának érdekében és aunafy hiányait kiküszöbölje.
A kell kiiv szerződés egyik-pontja ugyanis a drá- 

i gulás idők Őzönként! cyvm zV.iria elő és a drágu- 
1 lás arányában dragasägi p” reiy <■ S.-.S* -«a

el A szerződés egyik hiányos pontja azon tan a 
■ drá ulás után járó százalékos pótlékot nem a tény­

leges fizetés, hanem az annál ■ lényegesen kisebb 
j összegű indexszámok után folyósítja, úgy hogy a 
I drág sávi pótlekok nem telelnek meg a tényleges 

drágulásnak.
Az újságíró szervezet mozgalma arra irá- 

nvult, hí>gy a kollektív szerződésnek ezt a hiányát 
kiküszöbölje és L-y a fizetések a tényleges drá­
gulásnak megfelelő összegekre emelkedjenek Még 
a szervezet mozgalmának megindítása előtt az 
Ui Kelet szerkesztősége és kiadóhivatala kozott 
olyan irányú megállapodás jött létre, amely a 
szerkesztőség munkatársainak a bérmozgalomban 
való részvételét feleslegessé tette.

„Keleti Uiság“, „Ellenzék“ és „Újság- , . , . 1 L -_.1.. 1 I. o
munkatárs i t>'vfi.'Mü ultimátummal fordultak a

Lapkiadó r.-t., illetőleg az Ellenzék r.-t. igazgató­
ságához. A Lapkiadó r.-t. szombaton délután haj­
landónak mutatkozott munkatársai követeléseinek 
teljesítésére. Eszerint a február havában esedekes 
ártel vét élt még szombaton délután megejtettek és 
a vállalat igazgatósága kijelentette, hogy a 25 
százalékban megállapított drágulás után a tényle­
ges fizetéseket emeli huszonöt százalékkal. Ugyan­
akkor azonban kikötötte az újságírói munkatelje­
sítmény minimumának megállapítását és azt, hogy 
a kollektiv szerződés lejártáig uj bérmozgalomról 
nem lehet szó. A Keleti Újság szerkesztősége a 
vállalat eme kikötéseit tudomásul vette. A Lap­
kiadó r.-t. igazgatósága azt is tudomásul vette, 
hogy a Keleti Újság szerkesztősége mmdaudig 
beszünteti a munkát, mig az „Ellenzék r.-t.-nál 
hasonló megállapodás nem jön létre, vagy amíg 
a szervezet vezetősége más taktikai lépést elő 
nem ir.

Az Ellenzék r.-t. azonban megfogadta az 
az „Ellen/ók“ és „Újság“ szerkesztő égének köve­
teléseit es így uz „Őlüniék“ ■ ■' az , - . '
kész tősége sztrájkot proklamált. Ma deiután az 
„Ellenzék“ már nem is jelent meg. Az „Ellenzék 
r.-t. igazgatósága ugyan kísérletet tett arra, hogy 
a lapot a szerkesztőség nélkül, szervezetlen hír­
lapírókkal Írassa meg, ez a kísérlet azonban csődöt 
mondott. A kötött megállapodás értelmében a 

Keleti Újság“ szerkesztősége is beszüntette a 
munkát és igy holnap a „Keleti Újság“ sem 
jelenik meg.

Újságíró körökben azt hiszik, hogy a sztrájk 
hamarosan' végetér. Mára várják ugyan* 
Béldy grófnak, az Ellenzék r.-t. elnökigazgatójá­
nak Kolozsvárra érkezesét, akinek közismert huma­
nitásától és a szellemi munkát méltányló gondol­
kodásától a szerkesztőségek jogos követeléseinek 
teljesítését várják.

A Ruhr-megszáüás szörnyű mérlege
(Paris, jan. 14. Az Uj Kelet tudósítójától )

Poincaré miniszterelnök dec m bér tizenötö iiki 
b széde óta, amehb n hajlandónak nyilatkozott 
Németországgal közvetlen tárgyalásokba bo- 
c-4 kozni, az eumpai politikában fe.-zult érd b- 
lödéssel vártak a francia kormány v iaszát Né­
ni-, „r-zág javaslataira. Hoesch párisi német 
ü .yvivö tegnap dA után öt or-kor megjelent a 
küliigvminisztérium politikai igazgatója, Porét 1 
del a Rocca elölt, aki a miniszterelnök távol­
ié ében á nuijto ta a francia kormány válaszát. 
A vála z memorandum formájú és terjedelme 
tvennésy oldal. A memorandum pontrol-poutra 
ref.ektal a német javaslatokra és igyekszik 
megindokolni a franca álláspontot, amely 

ezalk.lommal is merev és visszautasító. 
Rocca közölte- a német ügyvivővel, hogy az a 
ie yzék nem merit, ki a tárgyat és semmi­
esetre sem akar szakítás lenni. A francia kor­
mán v m ndenkor h jlandó megfelelő német *- 
vasiatok t lóindulatu és tárgyilagos vizsgalat 
aiá venni. Hoesoh német ügyvivő a fraima 

: válassz 1 még a tegnapi nap tolyaman Berlmbe 
utaz.it. Brüsszelben a német ügyvivő ngyan- 
cs, k megjelent Jasp .r külü ^miniszternél, akt 
a franciához hasonló jegyzéket nyújtott át neki.

Berlin, január 14. A Ruhr-vidéken a 
helyz-t annyira kiélesedett, hogy az általános 
sztr ,ik kitörését már nem lehet elkerülni. A 
Solingen-iparban a szabad szervezetek üzemi 
tanácsai

kimondották az általános sztrájkot, hogy 
ezáltal a nyolcórai munkanapot megve- 

delmezíék.
A három vasipari szövetség ugyancsak csatla­
kozott az általános sztrájkhoz, csupán azt kö­
vetelték, hogv annak megkezdése előtt még 
egy konfereno áit h.ivianal< össze El bérréldben. 
München-Glatbach* an számos nagyip n üzem- 
nól a munkásság beszüntette a munkát. A vil­
lamos vasunk Sr-m közlekednek.

A berlini sajtó szenzációs cikkeket közöl 
a francia Rubr-polit.k i en-dményeiröl és fel­
állítja a megszállás mérlegét. Eszerint a Ruhr- 
a ció a műit óv szep emb r haváig több mint 
nógymilliáid aranymárka effektiv kárt okozott.

Egyedül a vasipar termelésében ezerhat- 
szazmillió aranymárka értékű visszaesés 

mutatkozik.
A Ruhr-mórle tnek van azonban egy másik ol- 

I dala is. Egy félév leforgása alatt százharminc-
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le
ét embert végeztek ki a megszálló csapatok a 

Ruhr-vidéken és kereken negyvenezer embert uta­
sítottak ki. A börtönökben körülbelül kétezer po­
litikai elitéit van, akikre összesen ezeröt százhar­
mincnégy évi büntetést mértek ki. A francia ha­
tóságok kétszázkilenc iskolát zártak be, százhu- 
szonhétezer tanulóval és százhetvenhárom újság 
megjelenését tiltották be,

San Marco melleit megtalálták 
a „Lixmude“ romjait

A tengerben megtalálták a „Dixmude-1 légcsavarját 
és a személyzetének ruhadarabjait. A tengerészeti 

minisztérium felelőssége
(.Páris, január 14. Az Uj Kelet tudósítójá­

tól.) A hetekkel ezelőtt titokzatos körülmények 
között eltűnt ,Dixmude“ rejtélye mára már vég­
leg tisztázódott. A „Dombara“ nevű torpedőnaszád 
ngyanis San Marcotól mintegy másfél mórföldnyire, 
20—40 méternyi mélységben rábukkant a „Dixmude“ 
légcsavarjára. így ma már kétségtelen, hogy a 
léghajó legénységével együtt a tengerbe zuhant.

A torpedónaszád a lelet helyén tovább ku­
tatott és megtalálta a léghajó személyzetének 
ruhadarabjait is.

A tenger fenekéről előkerült ruhadarabokon 
kívül sok egyéb holmi akadtak közvetlenül a 
San Marco kikötője mellett egy örvényben. A le­
letek alapján bebizonyosodott, hogy a kikötő sze­
mélyzetének első jelentései, amelyek arról számol­
tak be, hogy a léghajó eltűnésének napján, hajnali 
három órakor többszínű fénysávokat láttak feltűnni 
a tengeren, megfeleltek a valóságnak.

Marseillei jelentés szerint ma reggel a Mar- 
seillebe befutó algíri gőzös egy postazsákot hozott 
magával, amely az eltűnt léghajó személyzetének 
családtagjaikhoz intézett leveleket tartalmazta. A 
postazsákot december 19-en délután négy órakor 
hajították le Insalab fölött, ahonnan tevepostán 
vitték Nargláig. Narglából vonattal szállították Al­
gírig, ahol az egyik Marseillebe induló gőzös vál­
lalta magára a levelek továbbítását.

A kikötői hatóságok felbontották a leveles­
zsákot. A levelek kizárólag magán természetűek és 
valamennyinek az Írója a közeli viszontlátás remé­
nyével üdvözli hozzátartozóit.

A francia radikális sajtó a „Dixmude“ ka­
tasztrófája miatt tovább folytatja támadó kampá­
nyát a tengerészeti minisztérium ellen. A „Quoti- 
dien“ szerint, dacára a tengerészeti hivatal de­
cember 17 iki vihartjósló jelentésének, a szabá­
lyoktól eltéröleg 18-án mégis felszállásra kény- , 
szeritették és így a katasztrófa felelőssége teljes 
egészében a tengerészeti minisztériumot terheli. j
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Eldőlt Fiume sorsa
A belgrádi konforonola nem határozott

megegyez
(Belgrád, január 14. Az Uj Kelet tudósító­

jától.) A kisimtant államainak konferenciáján elha­
tározták, hogy a külügyminiszterek legközelebb jú­
niusban vagy júliusban találkoznak ismét Prágában. 
A konferencia ezalhalommal nem hozott határozatot 
az or osz kérdésben, mert Romániának időt akartak 
engedni, hogy a szovjettel megegyezhessen. Inoppor­
tun us lett volna ugyanis, ha a kisuntant többi ál­
lamai Románia előtt ismerik el Oroszországot, mint­
hogy ennek következtében

Románia könnyen kényszerhelyzetbe ke­
rülhetne.

A belgrádi román delegáció egy tagja kijelentette, 
hogy Románia közvéleménye ellene van annak, 
hogy Franciaországgal katonai szövetség létesüljön. 
Románia teljes szabadkezet akar magának jövő 
magatartására nézve.

Rendkívül nagy meglepetést keltett a kis- 
antant konferenciáján az a liir, hogy

Olaszország és Jugoszlávia között meg­
egyezés jött létre.

A szerb kormány ugyan még nem erősítette meg 
a hirt, de beavatott körök már a megállapodás 
részleteiről is tudnak. Eszerint:

1. Jugoszlávia elismeri Olaszország szuve­
rén! tását Fiume felett

2. Olaszország elismeri Jugoszlávia haszná­
lati jogát a fiumei Baross-kikötőben.

3. A két állam szerződést köt egymással,

az orosz kórdósbon. Az olasz-jugoszláv 
rés pontja!

amely szerint Jugoszlávia jogosult a fiumei kikö­
tőt ötven évig használni.

A budapesti olasz követségen az újságírók 
érdeklődésére azt felelték, hogy
• a megegyezésről még nem tudnak semmit.

Benes cseh külügyminiszter Belgrádban ki­
jelentette a sajtó képviselői előtt, hogy a legköze­
lebb Londonba megy, ahol a kisantantot fogja 
képviselni a magyar kölcsön ügyében. A népszö­
vetség tanácsában még bizonyos nehézségek mutat­
koznak, főként a garanciák és ft katonai ellenőr­
zés körül. Magyarország belügyeibe semmi esetre 
sem akarunk beleavatkozni, — mondotta Benes — 
de a vállalt feltételek ellenőrzését igenis ellen­
őrizni fogjuk. *

Dúca román külügyminiszter szintén nyilat­
kozott a sajtónak. Szerinte is

még mindig vannak nehézségek a magyar 
- kölcsön körül.

A kérdést most részletesen megvitattuk — mon­
dotta -—- és olyan határozatokat hoztunk, melyek 
segítségével elsimíthatok a további nehézségek.

A magyar kölcsön ügye Európa majdnem 
valamennyi fővárosában a politikai problémák napi­
rendjén szerepel. Érdekes mo mentámként említhető 
fel, hogy Budapesten Bethlen miniszterelnök távol- 
léto alatt, bár nem kötöttek kifejezett treuga deit,
az ellenzék tartózkodni fog minden erőteljes poU-__
tikai akciótól.

Dúca nem tartja aktuálisnak a szovjet elismerését
vétele előtt, csupán különböző határkérdések ée 
gazdasági problémák megtárgyalása van napirenden.

Oroszország elismerését a román kor­
mány még nem tartja aktuálisnak.

Belgrád, január 14. Diamandi, Románia 
belgrádi követe, a kisantant konferenciája alkalmá­
val rendkívül érdekes nyilatkozatot tett egy bécsi 
lap munkatársának Románia és Oroszország viszo­
nyáról. A követ kijelentése szerint az salzburgi 
tárgyalásokra nem fog sor kerülni. A szovjetkor­
mány annakidején lelszólitotta Romániát, nevezzen 
meg egy várost, ahol a két állam közötti tárgya­
lásokat lefolytathatják. Amikor Románia Salzbur­
got ajánlotta, Csicserin kijelentette, hogy ez igen 
messze v-n és Odesszát ajánlotta. Ezt az ajánlatot 
a román kormány nem fogadhatta el, mert ragasz­
kodnia kellett, hozzá, 4 tárgyalások semleges vá­
rosban történjenek/

A tárgyalások anyagáról valótlan hírek jelen­
tek meg egyes lapokban. Nincsen szó arról, hogy 
Oroszországot elismerjük a diplomáciai viszony fel-

Ezt az álláspontunkat sikeresen képviseltük a 
mostani konferencián is, amely ennek következté­
ben nem is hozott határozatot az orosz kérdésben. 
Románia még a tárgyalások megkezdése előtt azt 
a feltételt állította Oroszország elé, hogy Besz- 
arábia kérdése egyáltalán nem képezheti a tárgya­
lások anyagát. Azt is követeljük, hogy a román 
nemzeti bank aranykészlete, amelyet a háború 
alatt Szentpétervárra szállítottak, ismét visszake­
rüljön Bukarestbe. Beszarábia kérdésről Románia 
nem enged semmiféle diszkussziót, minthogy ez a 
kérdés véglegesen rendezve lett. Kormányunk állás-

Egy »sídósors (82)
Regény. Dán nyelven Irta Mélr Aáron Qoldschmld1

Ideállhatok már házam elé és mondhatom 
a költővel: kiszállt belőle már a becsület! De 
mit is beszélek magamról ? Fejem megöszült 
és az ősök sírja felé hajol, igen, én már vá­
gyom a sírba! Anyád halála óta egyedül va­
gyok és most te a gójimhoz1) pártolsz, hogy 
soha többé vissza ne térj. De ebben is csak 
én vagyok hibás, ón magam küldöttelek kísér­
tésbe. És bölcsöd fölött arra kértem istent, 
hogy vegyen el minden boldogságot az én fe­
jemről és adja a tiédre. Én csak legjobb taná­
csomat adom neked. Nagybátyád, nénéd és 
egész családunk fői van háborodva ellened, be­
szélni sem akarnak rólad, azt mondják, hogy 
még ki fogsz keresztelkedni. De hát, hiszen én 
apád vagyok. Isten meg fogja bocsátani nekem, 
hogy nem tudok átkot mondani rád. Én csak 
kinyújtom feléd két kezem, fiam hajtsd meg 
fejed és vedd utolsószor áldásomat: Jevareche- 
chá hasém, vejismaréchá — jáér hasém pánav 
élecha vichűnekká — jiszá hasém pánav élech á 
vejászém löohá salóm.2)

Kén divró avichá jedidechá.'1)
Éppen mikor végére ért a levélnek, ko' 

pogtak az ajtón. Esjy öregebb megjelenésű 
zsidó nyitott be és alamizsnát kért. Kedvezőbb 
pillanatot akarva se választhatott volna, mint 
éppen ezt, amikor is az apa levele drágává

!) Keresztéi yokhez.
3) Ősi zsidó áldás. Ezekkel a szavakkal áldják 

meg a kóhaniták, Áron főpap ivadékai ,a zsidó közsé­
get. Magyarul: „Áldjon meg téged az LTr és őrköd­
jön fölötted, — sugároztassa fel.éd az Úr országát és 
tegyen boldoggá, — emelje az Úr orcáját feléd és 
adjon nekod nyugodalmas békét.

Ä„Ime ezek a téged szerető apád szavai.“

tett Jákob előtt minden zsidót és mindent, 
ami a zsidósághoz tartozik. Úgy fájt neki, hogy 
koldulni látja ezt a zsidót, mintha legközelebbi 
rokonai közül való volna és igy a kéregetönek 
busás alamizsnát adott. A zsidó azt hitte, hogy 
tévedésből történt és ezekkel a szavakkal osont 
ki: semiszburach áldja meg érte!

Ezek a szavak és az a hanghordozás, 
mellyel kimondták, úgy csengtek Jákob fülé­
nek, mint ahogyan harang zúgása csenghet a 
keresztény fülnek karácsony reggelén. Egy 
mindent elsodró, áradatos, fájó vágyakozás ra­
gadta magával lelkét, — irigyelte azt a sze­
gény zsidót, aki most zsidókhoz mehetett. 
Hajai égnek meredtek a türelmetlenségtől . . . 
haza, haza, az apja karjai közzé ! — És Thóra ?

Mint a madár, mely cérnára kötött láb­
bal szabadságos vággyal fölrebben a levegőbe, 
de röptét hirteleuül meg kell akasztania és 
körbe vergődik egy szilárd pont körül, úgy 
roppantak vissza Jákob érzései is ennél a név­
nél és löködtek ki kezdett irányukból.

Thóra ... minden szerelem, akit szivében 
hordott, kettős erővel ébredett föl benne. Sze­
relmesének képe tisztán és kedvesen merült 
föl elébe és szivét a szerelem boldogságával 
töltötte el, amig csak egy njabb gond Jattár- 
sulás Ivrtel-nül tudatába nem idézte a környe­
zetét és sötét, fenyegető árnyát ráborította a 
képre.

— Hát mit tegyek, m:t tegyek? — mon­
dotta végre magában ... Hagyni, mindent rá­
hagyni, ahogy a magosságos isten akarja.

* * e
Ugyanebben az időben, vacsora végezté­

vel a Fungel csslád bizalmas beszélgetésben 
töltötte az időt. A nagykereskedő a klubban 
volt, Vilmos föl és alá sétálgatott a szobában,

olykor olykor az ajtónak tartott, mintha el 
akarna menni, de a beszélget 5s tárgya annyira 
érdekelte, hogy a maradás mellett határozott.

— Hiszen alapjában véve egészen jómó­
dom ember, — mondotta Matild néni, amikor 
Fangelné éppen afölött csudálkozott, hogy 
Bendixen az egész napon át nem mutatkozott. 
En olyan valódi uzsorás-zsidó-képünek gondol­
tam és nagy csönd ben el is határoztam, hogy 
nem sok kenyeret fog ebben a házban elpusz­
títani. Hiszen egy kis ízelítőt már a múltkor 
is adtam neki, de most már igazán sajnálom. 
Alapjában még sincs olyan rósz ízlésed, kicsi 
Thóra . . . hacsak le lehetne szoktatni valaho­
gyan a zsidóságáról.

Thóra hallgatott. Pedig nyelvén volt # 
fel*let: — törődj te csak a magad dolgával 
kicsi nénikém.

—• Én mindig nagyon sokra tartottam, — 
mondotta Fangelné — mert ami igaz, az igaz- 
jói ne veit, csöndes és becsületes ember. Az egye­
düli dolog, amiért haragszom rá, hogy az utóbbi 
időben mindinkább tartózkodóvá és szófukarrá 
válik. Mielőtt az eljegyzés megtörtént, mindig 
olyan jókedvű volt, ha rám nézett nagy fekete 
szemével, olyan csudálatos gyöngédség ragyogott 
belőle, mintha egyre azért könyörgött volna, 
hogy no tagadjam meg tőle Thórát. U_-y vi­
selkedett, mintha a tttzbo is bele tudott volna 
ngorni értem. De alighogy az eljegyzés meg­
történt, vége volt mindennek.

— Talán a családja ellenzi a házasságot, 
— véleményezte a néni.

— Ezt mégse hinném. Sohase tett emlí­
tést róla.

— No, én meg éppen azért hiszem ! — 
kiáltott élénken Matild néni, aki szívesen hitte 
mag^/; kiváló emberösmerőnek.

(Folyt. kOv.)

Az Astra benzinmotorok kezelése a legegyszerűbb
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pwatja Oroszország elismerése tekintetében annál 
indokoltabb, mivel

Az orosz kormánypárt kebelében súlyos 
krízis tört ki, amelynek jelentős követ­
kezményei lehetnek az orosz politikai 

viszonyokban.
A román bővet végül megcáfolta azt a hirt, 

ÜiQgy Dúca külügyminiszter Belgrádból Páriába, 
majd Salzburgba utazik, hogy személyesen tárgyal­
jon Caiceerinnel. A külügyminiszter a konferencia 
befejezése után nyomban visszautazik Bukarestbe.

Ez történt...
Élelmes konkurrenda. Mind a két eset Mára- 

marosseigeten történt, az üzleti leleményesség ha­
zájában.

Az egyik forgalmas utcán három szabómü- 
hely volt, amelyeknek tulajdonosai versengve múl­
ták egymást fölül az ötletesebbnél-ötletesebb rek­
lámokban. Történt, hogy egy reggel A., aki már 
kifogyott minden komoly Ötletből, a kővetkező hir­
detést akasztotta ki ablakába :

A. Európa legjobb szabó j.
B. nem sokáig maradt adós, másnap reggel 

az ö üzletén ez a reklám díszelgett:
B. a világ legjobb szabója.

C. . akit most már a földiekéről egészen ki­
tártak és aki már csak egy más bolygóra hivat­
kozhatott volna, néhány percnyi gondolkodás után

__«ttadalmasan akasztotta ki a tábláját:
C. az utca legjobb szabója.

Kedd, 1924 január 15 Uj KELET

Megkezdődött ez Ulaln-pőr fólárgyalása
mi-, *•*“'» í'/iJ'SSCS.“ ítwOh!y5» *«•«*’
tárgyalást kivárt az

„Egyszer*. Van Pesten a sole színház között egy
színház, ahol nagyon ritkák a táblás házak. Sőt a fól-
héseak is ritkák és nem túlozunk, ha ugyanezt állapítjuk 
mag a negyedházakról is. Az igazgató, a helyettes 
igazgató, a titkár s a színház szükebb vezérkara 
minden áldott nap összeül és minden áldott nap 
találnak valami kifogást, ami az üres házat in­
dokolja.

Ma kabaré van a Vígszínházban
mondják.

Vag y eet:
— Ma van a Vörös malom századik előadása, 
Másik napon ezt:
— Ma premier van a Nemzeti Színházban. 
Esetleg eet:

Nagyon hideg van.
Sőt ezt is:
— Nagyon meleg van a színházban.
Ilyen és ehhez hasonló megállapításokkal vi- 

gasetalják önmagukat. Tegnap azonban, mikor újra 
óMeeültek, senkinek nem jutott az eszébe elfogad­
ható mentöötlet. Végre megszólalt az igazgató :

— Istenem! Hát egyszer szabad nálunk i 
tires háznak lenni . ..

Uj közmondás. A sorozatos bombamerényle­
tekkel és az ezeket kővető megnyugtató nyilatko­
zatokkal kapcsolatban a pesti humor uj közmon­
dást csinált egy régiből. Az uj közmondás 
Így szól:

„Verba manet, bombáé volant.“
(Magyarul: a szavak megmaradnak, a bom­

bák repülnek.)

(Budapest, január 14. Az Uj Kelet tudósí­
tójától.) Az Ulaiu-pör főtárgyai (wa ma reggel 
kilenc órakor vette kezdetét Longer Jenő kú­
riai bíró elnökletével a budapesti büntetőtör­
vényszéken. Közvádló Mesznev Tivadar, védők : 
Rezler Kornél, Helebrandt János, Zimmermann 
Lajos. A beidézett tanuk között van Vázsonyi 
János, Pakots József, Seybold detektivfőfel- 
ügyelő. A koronatanú, Déliméi Frigyes idő- 
közben a magyar fővárost elhagyta éa kül~ 
földre ment. Az ügyész már a tárgyalás előtt 
bejelentette, hogy zárt tárgyalást fog Kérni, 
ülain, amikor erről tudomást szerzett, bejelen­
tette, hogy ellenzi a zárt tárgyalást es ha 
mégis elrendelnék, egy sző vallomást se tog
tenni. . . .

A főtárgyalás megnyitása után mindenek
előtt a vádlottak személyi adatait vették re. 
ülain előadja, hogy Nagyszebenben született,

I katolikus vallása, ügyvéd Katona volt, de a 
háború alatt nem teljesített szolgálatot. Vagyona 

' van. Bobul a Titusz elmondja, hogy Budapes­
ten született, negyvenötévé», katolikus vallása, 
mérnök, vagyona van. Szemere Béla zemplén 
megyei szüleié.--il, ötvenhétéves, nős, jelenleg a 
Fehérkereszt-kórház főorvosa.

ülain arra a kérdésre, hogy bűnösnek 
érzl-o magát nemmel válaszolt. Arra a kér­
désre, hogy miként ismerkedett meg Luden- 
dorffal, Kahrral és Hitlerrel, csak zárt tárgya­
láson volt hajlandó felelni. Ez a kívánsága tel­
jesült. A zárt tárgyalás után előadja, mii t is­
merkedett meg Bobnlával, Szemerével és Deh- 
mellel. Ez utóbbival az első megbeszélés alkal­
mával csak általánosságban esett szó ^arról, 
hoay miként lehetne bizonyos esetekben Német­
ország élelmezése zavartalanságát biztosítani 
Magyarország részéről. A németek fegyvert és 
emberanya got bocsátanának Magyarorszag ren­

delkezésére. ügy emlékszik, hogy huszonnyolc-
ezer emberről volt szó.

Ez még nem jelentett megállapodást, mert 
a többi urak bizalmatlanok voltak, különösen 
Szemere, aki proponálta, hogy kiutazik Né­
metországba, ahol módjában lesz meggyőződni 
arról, mi igaz Dehmel előadásából, (' maga 
azonban csak az esetben lett volna hajlandó 
kiutazni, ha Hitlerek külön meghívják. Itthoni 
tárgyalások során a gazdasági kérdéseken kivü 
területi integritásról is szó esett. A szerződésről 
kijelentette, hogy nem olvasta végig. Az alá­
írásról pedig .azt mondta, nem tudja megma­
gyarázni, Dehmel miért forszírozta ezt annyira. 
Az első példányt aláírták valamennyien, de 
közvetlen utána furcsának találta mégis, hogy 
a magyar állam nevében szólott a szerződés, 
de még furcsább, hogy ezt az okiratot Bobul» 
Írja alá, aki amerikai állampolgár és Szemere,, 
aki fővárosi orvos. E meggondolások miatt a 
szerződés másodpéldánya aláírását már meg is 
tagadta. Sem halállistáról, -sem „gajdesz -listá­
ról sem kormánynévsorról nem tud semmit. 
A felvonulási tervezetet se ismeri, ezekről je­
lenlétében sohasem beszéltek. Mindezt közönsé­
ges valótlanságnak mondja. A szerződést ismeri, 
abban itteni katonai lépésekről szó sincsen.

Azután rátért Hegyeshalomnál történt feltar­
tóztatására. Elmondja, azért tért vissza, hogy az 
ügyet a külügyminisztériumban ismertesse.

Bobula Dehmellel való kapcsolatát ismertette, 
szerinte lépésük integritási mozgalom volt, amelj e 
ö a lengyelekkel, bolgárokkal, olaszokkal, hordátok 
kai és bajorokkal együtt akart lefolytatni. Hitlet 
szükségesnek tartotta Ludendorff Budapestié jövetelét.

Az elnök az ügyész kívánságára zárt tárgya­
lást rendelt el. A főtárgyalás mai része ezzel a 
zárt tárgyalással véget ért. A tárgyalást holnap 
reggel kilenc órakor folytatják.

Szélhámos a világhírű médium
HUiiZ."“*•

ság kísérleteinek középpontja lett és alig egy hó­
nap alatt spiritiszta körökben világszerte ismerték 
már nevét. A lelkes emberek a német éa engoí

Feloszlatták a lengyel fascista szervezeteket
Varsó, jan. 14. Ma éjszaka az összes fascists 

szervezeteket feloszlatták. A szervezetek vezéreit, 
kötöttük több tábornokot és magaarangu hivatalno­
kot, letartóztatták. Az intézkedéseket a vezérkar 
rendeletére hajtották végre.

BtoMyedt egy angol tengeralattjáró
London, jan. 14. A tengernagyi hivatal hiva­

talosan közli, hogy a 124. számú buváruaezéd 
elerülyedt.

Megalakult az uj görög kormány
Athén, január 11. Veuizelosz, aki vállalta a 

kormányalakítást, tegnap az esti órákban igy_alakí­
totta meg kormányát: Miniszterelnök t enizelosz 
(tárca, nélkül), belügyminiszter: Saíulis, külügy­
miniszter : Busses, igazságügyminiszter : Kafandaris, 
hadügyminiszter : Gandikas, tengerészeti miniszter . 
Kanaves, kőzgazdaaágiigyi miniszter : Spiridis, töld- 
Mttivelésügyi miniszter : Milunas, pénzügyminiszter : 
Mihalokopulos, közlekedóstigy miniszter: Tsudosas 
ti közoktatásügyi miniszter: Walalas. Az uj kor­
mány holnap délben teszi le az esküt. V enizelosz 
kormánylistája általános megelégedést keltett az 
ó«zefl politikai körökben.

Budapest, január 14. Az Uj Kelet tudósi 
tójától) Körülbelül két esztendeje a divatos 
szenvedélyek sorában vezetöszerepet tölt be a 
epiritizmus. A spiritiszta kísérletekkel való tog- 
lalkozásra Magyarországon csakhamar egy ko­
moly emberekből álló társaság is alakult, amely 
a Materialista Társulat nevet vette fel. Ez a 
társaság megismerkedett egy László László nevű 
21 esztendős fiatalemberrel, akiről kiderült, 
hogy hihetetlen hajlama van a médiáim sze­
repre, a vele végzett kísérletek egytöl-egyig 
nagyszerűen sikerültek és rajta keresztül éti­
dig nem látott éa nem hallott csudákat tudták 
megállapítani a materializációvol foglalkozó tár-
sas4fi t#8Í<U' Az első kísérletek)

Ez a huszonegy esztendős ember már a túl­
világ a szellemek áldozata. Lelkiélete tökéletesen 
tönkrement, lezilllött és ez mind a tulvilégi erők, 
ahogy László László mondta, a borzalmas tulvilági 
kisértetek és rómaiakéit megszállásai okozták.

Országos szenzáció volt, amikor hire terjedt, 
hogy László László a tulvilági szellemek kényszer- 
nyomása alatt kénytelen volt elmenni fiatal, tizen- 
nyolcéves szerelmével egyik zugszállodába éa ott 
átölelve a fiatal leányt, hátulról a szivén keresz­
tül úgy lőtte agyon egyetlen golyóval, hogy a 
golyó keresztül hatolva a leány testén, László 
Lászlónak is a testébe fúródott.

Akkora vizsgálóbírói jegyzőkönyvbe a kővet­
kezőket mondotta László László :

— Tulvilági erők borzalmas nyomása, hihe­
tetlen lelki kényszer vitt rá, hogy. közös akarattal, 
egyetlen golyóval vessek véget mindkettőnk elete­
ttek. Ezt egy szellem sugallta nekem, aki úgy - 
szik egész életemen át nyugtalanítani akar. Nem 
én, hanem második énem, amely bennem él a 
amely csak rosszra csábit, kényszerítőit a borzal­
mas tettre. , . . .

Barátaival a téli estéken szeánszokat rende­
zett és ezeknek a szeánszoknak az eredménye lett 
az, hogy egy Elchom nevű 18 éves fiatalember 
ideges félelmében közvetlenül ci szeánsz után főbe-
lőtte magát. . , , , .

László ogyideig fogságban ült, részben a ket ­
tős öngyilkosság, részben barátja öngyilkossága 
miatt. Amikor kiszabadult, a materializációs társa

lapokban a a magyar lapok hasábjain nagy tudó­
sításokban számoltak be arról, hogy László László 
az uj világcsoda, akihez hasonló szenzációs médium 
még nem született, mert hiszen hetven tagból áltó 
bizottság figyelte meg minden mozdulatát a szeánsz: 
ideje alatt és azok a tünemények, amelyek vele éa 
rajta keresztül végbementek, természetfölötti, tény­
leg isteni tünemények.

A hetventagu bizottság László Lászlót levet­
kőztette, megfürdette, négy orvos vizitálta meg 
minden testrészét külön-külön, száját, füleit, kezeit 
ricinosolajat adtak be neki, hogy még a gyomrá­
val se manipulálhasson, azután egy egyszerű fehér 
zsebnélküli ruhába öltöztették, minden oldalról át­
látszó üvegszekrénybe zárták és ott a tudósok é* 
az ellenőrzők előtt, akik még a lábait is lefogták, 
hogy ezen a módon se csalhasson, történtek rette­
netes mutatványai.

Ömlőitek szájából kezek éa fejek, borzalma* 
fejek, egy szeműek és háromszemüek, halottak éa 
tulvilági lényeg fejei — fehér, borzasztó anyagból, 
a tulvilági fluidumból ott alakultak ki a három- 
és hatujju öklök és kezek, amelyek úgy lebegtek 
mozgás nélkül a levegőben, hogy a társaság vala­
mennyi tagja borzalommal nézte megjelenésüket 
vagy eltűnésüket.

A borzalmas jelenségek idején László László­
ból hörgéa, rémesebb a halálhörgésnél, mint a 
materializációs társaság tagjai mondták, a szülés 
borzalmas kínjai törtek elő. Es ebben a félig 
eszméletlen hörgésben rettenetes szózattal szólalt 
meg a fej.

A nyilvánosság előtt lefolyó kísérletek ered­
ménye az lőtt, hogy Budapestre még a leghíresebb 
materialista, dr. Schrenck-Nozing is megérkezett, 
végignézte a kísérletek et, könyvet irt László 
íjászlóról és a világhírű pesti elektrotechnikus 
mint csodás és ünnepelt ember szerepelt. Alig múlt 
néhány hete, hogy a Zeneakadémia nagytermében 
a matarialista társaság László Lászlóról felolvasást 
rendezett.

[Leleplezi magát a médium'.
A hallgatóság körében ott volt Schenk Jenő. 

Az előadás után felkereste Lászlót és azt
HWy.ün punvirxtxi jiureiiwou. _____________ _____ , , -----------—---------------- _ ^

Mégis csak CZINK fest, tisztit vegyileg legszebben, legolcsóbban Cluj
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lotta neki, hogy vele világkörüli útra induljon. 
Napokig tartott a megbeszélés, végül aláírták a 
szerződést, amely után Schenk felszólította Lászlót, 
hogy a világkörüli utat finanszírozó bankárok előtt 
egy külön szeánszot tartson. Ennek a szeánsznak 
dr. Weinberger bankái' Vörösmarthy-utcai lakásán 
kellett volna lefolyni, azonban aznap délelőtt, ami­
kor meg kellett volna fellépését tartani, László 
megjelent Schenk Jenő lakásán és kijelentette, 
hogy a szeánszot nem lehet megtartani, mcit 
nincs diszponálva.

Sebének ragaszkodott hozzá, hogy a kísérletet 
minden körülmények között be kell mutatni, amire 
László László a következőket mondta :

— Csodálkozom, hogy maga is felült ennek 
a svindlinek. Én már két éve vezetem az orruk­
nál fogva az embereket, pedig az egész természet- 
fölötti história hazugság. Megmagyarázom magá­
nak, hogy hogy csinálom az egészet.

Ezzel elővett egy darab vattát és abból 
rendkívüli ügyességgel háromujju kezet formált.

■— Azért csinálok háromujju kezet, mert ez 
borzalmasabb és mert azt fogják magyarázni belőle, 
hogy egy fejlődésben félbemaradt kéz. Majd meg­
látja, milyen roppant ijesztő lesz, amikor vörös 
villanyfénynél megjelenik a háromujju kéz. Ezt a 
kezet még zsírral vonom be és akkor, ha valaki 
megfogja, kicsúszik a kezéből, ha pedig górcsövi 
vizsgálat alá veszik, lehetetlen íluiduinszerü 
anyagot találnak még a tudósok is.

Schenk megdöbbenve hallgatta a cinikus elő­
adást, különösen azt a részét, amelyben László 
László elmondta, hogyan csapta be a materializá- 
ciós társaság tagjait. De megbeszélték, hogy a 
szeánszra okvetlenül elmennek.

(A végzetes szeánsz)
Este László László elegánsan felöltözve meg­

jelent Schenk Jenő kíséretében Weinberger bankár 
lakásán. Körülbelül tizennégy-tizenöt tőzsdés, ügy­
véd, or vos volt jelen, akik közül dr, Weisz László 
belgyógyász alaposan megvizsgálta a meztelenre 
levetkőztetett médiumot. Majd felöltöztették s egy 
fekete függöny alá helyezték. A szobában csak 
vörös lámpák égtek, amelyek misztikus fényt ve­
tettek. Egyszer csak borzalmas hörgés hallatszott 
a fekete lepel alól. A jelenlevőkben meghűlt a 
vér, Schenk elővette zsebéből az előkészített három- 
ujjú kezet, amely egész pitire volt összegöngyölve 
és óvatosan László László kezébe csúsztatta.

Ebben a pillanatban még borzalmasabb hor­
gas kezdődött, a függönyt félrerántották és László 
László szájából előtűnt egy, a Jpiros fényben 
óriásivá nőtt háromujju kéz.

Mindenki misztikus félelemmel nézte a jelen­
séget, Schenk Jenő azonban a társaság legna­
gyobb megdöbbenésére megragadta a borzalmas 
fluidumot és bár a hideg verejték szántotta végig 
az emberek homlokát a hirtelen sikoltástól és höi - 
géstöl, ami László László melléből kitört, kiszakí­
totta a tógái között tartott zsíros vattacsomót és 
mosolyogva mutatta fel a társaság tagjainak, meg­
magyarázva, hogy a világhírű médium alapjában 
véve közönséges, de nagyon ügyes csaló.

A leleplezés után László László igyekezett 
eltűnni a szeánsz színhelyéről. Valószínű azonban, 
hogy a rendőrség revizió alá veszi most már László 
László viselt dolgait.

Tisztázták Héjjas Iván szerepét
__ . lakásán. Ment rósxoa a csongrádiBlxalmaa mogboszólós a belOgymlnlszier / r( A ébredők székházában
merényletben. Minős ok Internálásra. Bombát taianan na onreaum ««

{Budapest, január 14. Az Uj Kelet tudósi- " óu becsületem - mondotta —
tójától.) A belügyminiszter lakásán Nádassy orszá- 
fökupitány, Iíetényi főkapitány-helyettes és Dió- 
szeghy miniszteri tanácsos bizalmasan tanácskoztak 
a bombamerényletekről és az alt oldj brigádról. A 
tanácskozásról ma délben hivatalos kommüniké je­
lent meg. Eszerint az értekezlet teljesen tisztázta 
Héjjas Iván szerepét és megállapította, hogy sem 
a csongrádi bombamerénylettel, sem az alföldi bri­
gáddal kapcsolatban Héjjast bűncselekmény nem 
terheli, ennélfogva sem internálásról, sem letartóz­
tatásról nem lehet szó.

Héjjas Iván egyébként tegnap nyilatkozott a 
budapesti lapokban.

Szegény Silbermann
A napokban Silbermann“ címmel 

legény jelent meg a német könyvpiacon. 
A regény szerzője Jaques Lacretelle. A 
könyvről Felix Fischer egy német lapban 
a következő figyelmet érdemlő sorokat írja:

A könyv több egyszeri! szórakoztató olvas­
mánynál, |a könyv a zsidó típust akarja be­
mutatni jótulajdonságaival és hibáival. Az em­
ber csodálkozással kérdezi önmagától, mint le­
hetséges, hogy a zsidókat gyűlölik, hiszen ök 
szellemes, jóságos és derék emberek. Hogy ke­
letkezhetik antiszemitizmus az ilyen néppel 
szemben ?! Amikor én is megkérdeztem ön­
magámtól, nem tudtam feleletet adni. Egy ka­
tonai kórházban együtt tartózkodtam zsidó be­
tegekkel, akik keresztény fajtársaikkal nagyon 
jól megfértek és senkinek eszébe nem jutott a 
zsidó bajtársak zsidóságát akár jó, akár rossz 
színben észrevenni. Egy azonban a zsidók el­
len mindig akadt, aki ellen valahogyan anti- 
ptia ágaskodott fel bennünk. Ezzel évődtünk, 
ezt szekiroztuk, olykor sértettük is.

Erre az embertípusra kell gondolnom, 
amikor Silbermann sorsáról olvasom el az ér­
dekes könyvet. Silbermann egy ószeres fia, aki 
a párisi líceumban együtt tanul két hitsorso- 
sával. A másik kettőt tanulótársai jól szívlelik, 
íjlilbermann azonban kiesik ebből a keretből. 
Ő a legszorgalmasabb,*' legügyesebb, talentumá­
nak jelei szembeszökően látszanak, mégis ö az 
egyetlen, aki olvasmányának gondolat- és ér­
zésvilágába olyan ügyesen helyezkedik belé, 
hogy tanárai szellemi kincsek lopásával vádol­
ják és azt állítják róla, hogy majmolja a stí­
lust. Iskolatársai állandóan mellőzik, ellenszen­
vüket unosuntalau kimutatják vele szemben, 
de minél nagyobb az elnyomatása, annál na­
gyobb akarattal és elszántsággal emelkedik

— Mussolini — spanyol színpadon. Az
Alfonz király nevét viselő madridi színház azzal 
lepte meg néhány nappal ezelőtt közönségét, hogy 
nagy plakátot ragasztott ki, amelyen Torres de 
Alamo fiatal spanyol írónak Mussolini cimü szín­
darabját hirdette. Alig jelent meg a plakát a hir- 
detöoszlopokon, az olasz követ meglátogatta Primo 
de Rivera miniszterelnököt és arra kérte, tiltsa 
meg a Mussoliniról szóló színdarab előadását. A 
követ szerint ugyanis sértené az olasz nép nem­
zeti érzését, ha Mussolinit, az olasz nemzeti eszme 
képviselőjét bármilyen beállításban színpadra hur­
colnák, A spanyol miniszterelnök, aki Alfonz királyt 
elkísérte múlt hónapban olaszországi útjára és ez al­
kalommal megismerkedet Mussolini vei, az olasz kö­
vet látogatása után nyomban elrendelte, hogy a 
cenzúra tiltsa meg a hirdedett újdonság előadását. 
A miniszterelnök intézkedését különféleképen kom­
mentálta a sajtó, a színház pedig mindenféle kom­
mentártól függetlenül és a cenzúra tiltakozása elle­
nére megtartotta a bemutató előadást. Az előadás 
meglepetéssel végződött. Kiderült ugyanis, hogy a 
darabnak semmi köze sincs az olasz miniszter- 
elnökhöz s a szerző csak üzleti számításból hasz­
nálta fel Mussolini nevét. A komédia nem egyéb, 
mint Mellére Úrhatnám polgár cimü vígjátékénak 
modernizált utánzása.

Mihelyt biztonságban tudja magát üldö­
zői elöl, nyomban felülkerekedik benne emel­
kedett, fölényes lénye. Amikor egy alkalommal 
egyetlen barátja családjánál vizitel, raffinált 
nagyrabecsüléssel közeledik a barát szüleihez 
csak azért, hogy a beszélgetés fonalát magafelé 
irányítva megmutassa megkülönböztetett egyé­
niségét. Barátja, aki erről a hosszabbik oldalá- | 
ról jól ismeri, ezúttal is figyelmezteti hibájára. 
Nincs barátja, nincs jóakarója, csak talentuma 
van és amikor Silbermann atyjáról rossz liirok 
jönnek, a fiatal Silbérmann elhagyja a líce­
umot és kivándorol Franciaországból.

Lacretelle regényében megfelel am. a 
kérdésre, honnan származnak a zsidó faj kel­
lemetlen jellemvonásai. Azokból a gyűlölködé­
sekből fakadnak ezek, amelyek az egész vilá­
gon a zsidó né]) ellen valamilyen formában 
megnyilatkoznak. Még a jókiszemiiek is egy 
pillantásukban, egy mosolyukban, egy gesztu­
sukban elárulják gyűlölködő hátsó gondo­
latukat. Már ebben is van valami sértő, aho­
gyan a „zsidó“ szót kiejtik.

Ezt a kérdést egyébként — igy foly­
tatja Fischer — egy másik könyv is — dr. 
William Hirsch : „Zsidóság és kereszténység" — 
taglalja. E könyv szerint a müveit zsidóban 
van valami ntavisztikus vonás az elnyomatás 
idejéből, olyan szokások és hagyományok ma­
radéka. amelyek alól nem tudott emancipá­
lódni. Ez természetesen nem áll minden zsidóra, 
csak néhányra, akikben ezek a vonások fel­
halmozódtak. Ilyen Silbérmann, akivel nem 
tud senki megbarátkozni, holott nagy érték.

A regénynek egy másik alakja, a fiatal 
hugenotta, aki mint az egykor üldözöttek

RÖTH cipész

OLtiJf
Sír. St. O. lóéit

./ *

_________ _______ miü-
deu gyanúsítás fölött áll. Minthogy azonban a bíró­
tok előtt személyemről és múltamról különböző 
állítások hangzottak cl, ón is biróság előtt fogok 
elégtételt követelni. Senkitől sem rettenek vissza, 
mert ismerem az ellenem fordulók érzelmeit és a 
döntő napokban ón, akinek sem isten, sem embut 
előtt elrejteni valója, az leszek népemnek, amire 
sorsom kijelölt s amit tőlem nemzetem vár.

Budapest, január 14. Az ébredők székhazá­
ban elhelyezett bombáról a bombaszakértők meg­
állapították, hogy nem robbanóképes. Vélemé­
nyünk szerint komoly merényletről szó sem’ lehet, 
valaki igy akart megszabadulni a bombától.

salja, szívesen közeledik Silbermannhoz. A kéfc 
ember közötti viszony mutatja a zsidó és nem­
zsidó viszonyát. O az, aki megérzi Silbermaim- 
ban a faj szenvedéseit. A rokonszenv azonban 
egyike azoknak az érzéseknek, melyek elné­
mulnak, mihelyt a szánalom objektuma eltá­
vozott. Mihelyt elhagyta Silbérmann Pártat, a 
hugenotta barát is beállott a gytilölködök tá­
borába. Szegény Silbérmann ... ^

Ferdinánd exkirály Bécsben
Mükereskedések és antlquáriusok szorgalmas

látogatója. Nem tér vissza Bulgáriába
(Bécs, január 14. Az Uj Kelet tudósitójá­

tól.) Londoni jelentés szerint Ferdinánd, ~~ ^
gáría volt királya, elhagyta eddigi tartózko­
dási helyét, Koburgot, azzal a szándékkal, 
hogy Szófiába megy vissza. Ez a hír különö­
sen Jugoszláviában okozott ideges nyugtalansá­
got. Attól tartottak ugyanis, hogy az exkirály 
megjelenése Bulgáriában uj irányt ad Bulgária 
magatartásának és kedvezőtlenül befolyásol­
hatja a Cankoff-kormányt. Ismeretes ugyanis, 
hogy Bulgária azért állott a bábomba a köz­
ponti hatalmak mellé, mert Ferdinánd király 
a központi hatalmak mellé húzott. Laphirek 
szerint testvérgyilkosságról is szó van, ameny- 
nyiben Kiril herceg fivérét Borist detronizál- 
tatni akarja egy tiszticsoporttal, amely elszán­
tan áll az ifjú Koburg mellett.

Mind e hírek ellentétben állanak a tény­
nyel, hogy Ferdinánd excáv néhány nap óta 
Bécsben tartózkodik. A Koburg-palotában szál­
lott meg és igen sűrűn látni lehet öt az osztrák 
főváros utcáin. Ferdinánd tudvalevőleg gyűj­
tője a régi művészi és müipari termékeknek 
és sorra látogatja az első kerület roükereske­
déseit és antikváriusait. Bulgáriába való vissza­
térését osztrák politikai körökben nem tartják 
valószínűnek. 1918 ban történt visszavonulása 
óta Ferdinánd mindenféle politikai tevékeny­
ségtől távol tartotta magát éa ha mégis vissza­
menne abba az országba, ahol ö huszonöt éven 
át uralkodott, csak azért tenné, hogy két 
leányával, Endociával és Nadesdával valamelyik 
vidéki városban, vagy falun töltse el öreg 
napjait.

Ferdinánd egyébként minden befolyását 
elvesztette már az országban és Boris- fia mel­
lett egykori népszerűsége teljesen elhalványo­
dott. Nem valószínű tehát, hogy a hatalom át­
vételéről komolyan szó lehessen. Azt sem tart­
ják valószínűnek, hogy Kiril fegyveres puccs 
révén megvalósíthatná álmait és elűzhetné idő­
sebb fivérét Borist, akit Tirnovóban ősi cere­
móniák szerint koronáztak meg az összes bol­
gárok királyává, aki neveltetésénél és jellemé­
nél fogva is már régen igazi bolgár és akit g a
Bulgáriában minden rendű és rangú ember 
saját vérének tart, mig Kiril egy német hadi- 
iskolában nevelt germán mentalitású ember, „ ,
aki soha se nyerheti meg széles bolgár rétegek 
rokonszenvét.

♦ i

J Hőfer-tólo gyormekhintöpor ]
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HÍREK
*s Vj Kelet az egyeteme* erdélyi és bánsági zsidóéig 

napilapja
.-'Mrkesztik: tiiszkalay JAuos és dr. Marton Ernő. 
belelő* szerkesztő . Ur. marton Ernő 
in I j Kelet cikkeinek utánnyomását csak a forrás meg­

jelölésével engedjük meg.
Aíilfixetésl áruk : Kgy hónapra 60 lei, negyedévre 170 lel 

félévre 820 lei. egész évre 620 lei. 
iniában és külföldön az „Uj Kelet“ részére kizárólag 

[tudor l’iblicitate (Baeore^ti, Str. tien. Berthelot 1.) 
hirdetési iroda vesz föl hirdetéseket.

— Magyarország ajánlatot tett a vízu­
mok eltörlésére. Budapestről jelentik: Ausztria 
külügyi kormánya fölvetette a magyar kor­
mánynál azt a tervet, hogy a vízumkényszert, 
amely oly súlyosan megnehezíti a két állam 
polgárainak személyforgalmát, kölcsönösen szün­
tessék meg. A magyar kormány szívesen bele­
egyezne ebbe, a vízumkényszer megszüntetését 
ugyanis Magyarország kívánatosnak tartja va­
lamennyi utódállammal szemben is. Folytak is 
errevouatkozólag előzetes tárgyalások, de amig 
Magyarország a külföldi állampolgárokkal szem­
ben minden feltétel nélkül hajlandó elengedni 

.a vízumot és megelégszik a személyazonosságot 
igazoló egyszerű útlevéllel, addig a szomszédos 
államok, elsősorban Csehszlovákia olyan kikö­
téseket állítottak föl, amelyek illuzórinssá tet­
ték a vizűm megszüntetésének előnyeit.

— Amerika csak az orosz nép szabad 
akaratából megválasztott kormányát Ismeri el.
Washingtonból jelentik: Lodge szenátor, a repub­
likánusok vezére tegnap hatalmas beszédet tartott 
a gzoyjetkorinány ellen. Coolidge közölte a politi- 
kuaoHÍSd, hogy csak olyan kormányt ismer el, 
amelyet az orosz nép szabad akarattal választ.

— Olcsóbbodnak a könyv- és papírárak 
Csehszlovákiában. Prágából jelentik : A könyv 
piacon tapasztalható állandó pangás arra indította 
a népjóléti minisztériumot, hogy akciót kezdjen a 
könyvárak leszállítására. Egyes nyomdák már eddig 
is közölték a hatóságokkal, hogy tízszázalékos ár­
leszállítást készségesen végrehajtanak. A miniszté­
rium reméli, hogy hasonló álláspontra készteti a 
többi nyomdákat is. A kereskedelmi minisztérium 
a papírárak leszállítására kezdett akciót. Elsősorban 
az ujságpapir árának leszállítását tervezik.

— A Zsidó Nemzeti Szövetség petro- 
senii estélye. Az Erdélyi Zsidó Nemzeti Szö­
vetség petrosenii csoportjának ifjúsági osztálya 
január líl-én, szombaton műsoros táncestélyt ren­
dez. A nagyarányúnak ígérkező estély műsorá­
nak legkiemelkedőbb pontja Kaczér Illés „Go­
lem ember akar lenni“ cimü drámai szimbó­
luma lesz.

— Csehszlovákia kifizette angol tarto­
zását. Prágából jelentik ; December végével a cseh­
szlovák köztársaság 500.000 font sterling értékben 
kifizette Angliával szemben fennállott államadóssá­
gának utolsó részletét.

— Mennyi pénzt szabad kivinni Ma­
gyarországból. Budapestről jelentik : A magyar 
devizareudeletek értelmében ezidöszerint 500.U00 
korona értékű pénzt szabad kivinni Magyarország­
ból, do ebből csak 200.000 korona lohet az effek­
tiv magyar korona. A Magyarországon való átuta­
zás megkönnyítése céljából az utas köteles a be­
lépő állomáson a magával vitt pénzösszegeket 
útlevelébe beíratni, hogy ezt az összeget akadály­
talanul kivihesse az országból.

— Megbukott az első jugoszláviai film­
gyár. Zágrábból jelentik : A két év előtt alakult 
„Jugoslavia“ filmgyár, amely eddig egyetlen film­
gyára volt az országnak, olyan anyagi zavarok közé 
jutott, hogy 5 és 10 százalékos egyezséget volt 
kénytelen hitelezőinek felajánlani. A megindult 
mentési akció azonban aligha fog a vállalaton segí­
teni s igy az első jugoszláviai filmgyár sorsa meg- 
pecsételtnek tekinthető.

— Amerikai milliárdos, akit trónra in­
vitálnak. Newyorkból jelentik : Az albán előkelő­
ségek legutóbb Sinclair Harry amerikai petróleum­
királynak ajánlották föl az albán trónt, a- „New- 
york World" ebből az alkalomból első oldalon 
hozza a milliárdos fényképét „I. Harry albán ki­
rály címmel. Az albánok Sinclair Harryt nem­
csak azért szeretnék királyukká, mert az állam- 
kincstár teljesen tires, hanem azért is, mert azt 
remélik, hogy ki tudja aknázni Albánia természeti 
kincseit. Barátai szerint azonban Sinclair inkább 
megmarad milliárdosnak Newyorkban. semhogy 
királynak menjen Albániába.

— Amundsen léghajóval Indul az északi 
sarkra. Berlinből jelentik: Boáid Amundsen, 
a hires sarkutazó tegnap Berlinbe érkezett, ahol 
a sajtó képviselői előtt kijelentette, hogy má­
jusban vagy júniusban tökéletesített tipnsu lég­
hajójával át akarja repülni az északi sarkot. A 
léghajó a Spitzbergákon szállna fel és Amund­
sen számításai szerint az ut mindössze 24—25 
órát venne igénybe. Ha az éghajlati viszonyok 
megengedik, úgy az expedíció az északi sarkon 
ki is köt és csillagászati és egyéb tudományos 
méréseket végez.

— Elgázolás. Szombaton délután Boros 
Piroska tizenhétéves munkáslány, aki szülei 
látogatására Apahid&ra utazott, leszállás közben 
a síkos lépcsőn megcsúszott és a még mozgás­
ban levő vonat kerekei alá került. A vonat 
kerekei mindkét lábát tőből lemetszették. Sú­
lyos sérüléseivel Kolozsvárra hozták, ahol a 
mentők a sebészeti klinikára vitték.

— A legújabb nyakék. Londonból táv­
iratozzak : A legújabb nyakók » londoni divat­
hölgyeinek nyakán egy kígyó, még pedig egy ele­
ven kigyó. A különös nyakéket először egy étte­
remben vették őszre egy excentrikus hölgy nyakán, 
A kigyó, mely a hölgy nyaka köré tekerőzött, 
kiválóan látszott érezni magát és egyáltalán nem 
zavarta úrnőjét, ki a legnagyobb lelki nyugalom­
mal fogyasztott« el vacsoráját. A kigyódivatnak 
sok hive van.

-- Farkasok a bánffyhunyadi havasok­
ban. A Bánffyhunyni I közelében lévő Keleoel 
község határában a csendőrök egy borzalmasan 
«Megcsonkított női holttestre akadtak. Melle 
teljesen össze volt marcangolva, arcáról és 
végtagjairól pedig cafatokban lógott a hús. A 
csendőrök szekéren be akarták szállítani a kö­
zeli Bánffy huny ad ra. Mikor a Bokorerdő egyik 
kanyarulatához érkeztek, az erdőből farkasok 
tűntek fel. A farkasok beérték a szekeret és 
megtámadták a rajtaülöket. A csendőrök fel­
vették a harcot a farkasokkal, melyek a sze­
kérről letépték a holttestet. Amig annak neki 
estek, a csendőröknek sikerült a szekérrel el­
menekülniük. Mihelyt megérkeztek Bánffy- 
Lunyadra, azonnal jelentést tettek a farkas- 
támadásról és egyben bevezették a nyomozást az 
ismereth-n női holttest kilétének kiderítésére. A 
nyomozás során több keleceli ember jelentkezett, 
akik elmondták, hogy a leány nem gyilkos­
ságnak esett áldozatul, a farkasok tépték szét. 
Őfe együtt indultak el Kelecelből Kardos Ro­
zália cselédleánnyal, mikor az utón farkasok 
támadták meg őket. Védekezésre gondolni sem 
lehetett, mert egyedüli fegyverük a kezükben 
;évő pálca volt. Futásnak eredtek, de a far­
kasok Kardos Rozáliát, aki súlyos csomagjaival 
csak nehezen futhatott, utólérték és szójjel- 
marcangolták. A környéken a farkascsordák 
úgy elszaporodtak, hogy már nemcsak az 
utakra törnek le, hanem betörnek a kisebb 
falukban is,

Dráma a cirkuszban. Parisból jelentik:
A Marcel-cirkuszban tegnap este borzalmas szeren­
csétlenség történt. Egy megdühödött oroszlán 
megtámadta a szeliditőt és földre terítette. A né­
zők — különösen az asszonyok és a gyermekek 
— rettenetes sikoltozásban törtek ki. Fernando 
tanár sietett a szelídítő segítségére, akiről a bestia 
közben egészen leszaggatta a ruhát. Az előadások 
folyamán mindig kéznél tartanak — szükség ese­
tére — izzóra hevített vaemdakat; a tanár egy 
ilyen izzó vasruddul igyekezett az oroszlánt ket­
recébe visszazavarni. Az állat ettől még jobbon 
megvadult és nemcsak a szeliditőt marcangolta 
össze, hanem a tanáron is súlyos sebeket ejtett. 
Végre nagynehezen sikerült az oroszlánt ketrecébe 
zárni és a vérében fetrengő szeliditőt, valamint a 
tanárt ápolás alá venni. Mindkettőjük állapota 
válságos.

— Az Uj Kelet könyvosztálya teljesen át­
szervezve lemét a könyvvásárló közönség rendelke­
zésére áll. A köuyvosztály kéri közönségét, hogy 
minden könyvazükségletót általa szerezze be. Egy­
úttal felhívja a könyvvásárló közönség figyelmét 
arra, hogy csoportokba osztva olcsó áron az olva­
sók rendelkezésére bocsátja raktáron lévő könyveit. 
Figyelje mindenki a könyvoaztály hirdetéseit.

Egy francia kapitány kiirtotta csa­
ládját. Váriéból jelentik: Laoonxjue gyalogsági 
kapitány Ayeneguiban őrültség» rohamában megfoj­
totta kisleányát, karddal átszűrta feleségét és abla­
kon át az utcára hajította szolgálóját. A dühöngő 
embert elmegyógyintézetbe vitték,

Felemelik az egyetemi tandijakat Ma­
gyarországon. Budapestről jelentik : Ma dél­
előtt az egyetemek dékánjai értekezletet tartot­
tak Klobel.-berg Kuno gróf kultuszminiszter 
elnöklete alatt az uj egyetemi félév tandijai 
tárgyában. Hir szerint a tandijat a jelenlegi 
flO.OOO koronáról 180.000 koronára, a beha­
tási dijat pedig 30.000 koronára emelik. Köz- 
tisztviselők gyermekei 45.000 korona tandíjat
fizetnek. , .

— Eljegyzés. Izsák Vilmos, ■ a temesvári 
„Focus“ kereskedelmi vállalat beltagja, eljegyezte 
Wagmann Annuskát Lupémból.

Sámson Relénkét eljegyezte Katz Márton 
nyomdatulajdoDOB Oluj,

Tizenhat éves férj, negyvenhat éves 
menyecske. Newyorkból jelentik: Burton Tucker, 
egy duzsgazdag nevvyorki kereskedő tizenhat éves 
fia szüleinek ellenzése dacára elvett egy „négyén - 
hat“ éves hölgyet. A newyersey Ridgefield park­
ban, ahol nászuton voltak, az ifjú házasokat annyit 
molesztálták az újságírók, hogy kénytelenek voltak 
ismeretlen helyre megszökni. A szökés ajánlatos 
volt, inert nemcsak a bősz apa, hanem az állam- 
ügyészség is üldözi a szerelmeseket, kik hamis 
adatokat vallottak be a házassági engedély meg­
szerzésénél. A vőlegény 21, a menyasszony azon­
ban 47 évesnek vallotta magát, holott — 51 éves.

— Milyen lesz a divat Amerikában ? 
Mióta a divat uralma Páriából a tengerentúlra is 
áttolódott, azóta európai divatkörökben is élénk 
figyelemmel kisérik azokat az előkészületeket, ame­
lyek az uj amerikai divatszezon eseményeit itteg- 

I előzik. Ma már mindenütt erősen érezhető az ame­
rikai divat hatása, ezért érdekesnek tartjuk bácsi 
tudósítónknak azt a híradását, hogy az ottani kará­
csonyi piacon általános feltűnést keltettek a szo­
kottnál nagyobb számban megjelenő amerikai ügy­
nökök, akik rengeteg bőrdivatholmit vásároltak 
össze. Fréz, málna, nedvzüld, kék, narancs, bordó, 
csokoládé- és szerecsen-barna bőrkészítményeket vit­
tek ki Amerikába és igy bizonyosra vehető, hogy 
tavaszra a legkülönbözőbb színű női bőr-ruházati 
cikkek divatja kel útra a tengerentúlról Európa felé.

— Leányrablás az erdélyi havasokban. 
Nagyszebenből jelentik : Példátlan eset történt a 
Nagyszebeniül nyolc kilométernyire fekvő tiura- 
Reulni községben. A havasok közé ékelt kétszáz 
lelket számláló községben két automobil jelent meg, 
amelyen álarcos férfiak ültek. A két automobil a 
templom előtt állott meg, a marcona külsejű fér­
fiak kiugráltak belőlük, mindegyikük ölbe kapott 
egy-egy fiatal leányt, akik éppen a templomból 
indultak haza, a csukott automobilokhoz szaladtak 
és tovább hajtottak. A történtekről a gnrareului 
cseudőrség telefonon értesítette a nagyszebeni rend- 
őrfökapitányságot, melynek segítségével széleskörű 
hajszát indítottak a leányrablók utón. A leány 
rablókat országszerte körözik.

— Proletárversek. (Krizsó Kálmán verses­
könyve.) Munkásember őszinte mély érzéséből fakadó 
erőteljes lira. Egy kötet vers, mindegyikót a robo- 
tos munkássors elógikus borúja hangolja sötétre. 
Legtöbbje hangos vádolás, anélkül azonban, hogy 
a versekben kifejezésre jutó tendencia a poézis 
rovására esnék. A versek technikai felépítése néhol 
kezdetleges, de a hang erőt és lendületet ad a 
primitívebb soroknak is. A kötetnek tagadhatatla­
nul van irodalmi értéke. A könyv kiállítása igen 
tetszetős. (i ■)

— Húsz év előtt emelkedett a levegőbe 
az első repülőgép. Newyorkból jelentik: Most 
van húsz esztendeje, hogy Wright testvéreknek 
első ízben sikerült repülőgépen tizenkét másod­
perces utat tenni a levegőben.

— Bankár lett a kínai excsászár. Pe- 
kingből jelentik: Suen-Tong, kínai excsászár, ki 
Fekingben a köztársaság által rendelkezésére bo­
csátott villák egyikében él, ugyancsak érzi a kinai 
kincstár ürességét. ' Mivel nem ezámithat arra az 
óvjáradókra, melyet a kormán« megszavazott neki, 
elhatározta, hogy bankot alapit Sanghajban négy- 
százezer dollár alaptőkével. Az excsászár hosseu 
tárgyalások után megegyezett egy ten-tsini bank­
kal, mely ezentúl Suen Tong és Társai Bank B. T. 
nevet togja viselni.

* Fagyott kezek, lábak ellen 
Kalser-Borax az egyetlen.

* Csak egyszer kóstolja meg | 
és mindig kérni fogja a Baume),

I Steiner és Társa Rt. lugoji cég 
udvari szállítók „Besco“ likörkülön-
legességeit, 1 !____________

Koprol csokoládé-hashajtó a bélmtlködést
a legkellemesebb módon szabályozza.
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Max Brotmann Bukarest,
Str. Apoloőor 33. külön osztályt létesített és elvál­
lalja a kereskedelem és ipar körébe vágó érdekek 
képviseletét, bankoknál, központi szerveknél, autó 
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KÖZGAZDASÁG
A világ gabonatermése

A békebeli terméssel szemben tíz százalékkal 
maradt vissza

Kolozsvár, jan. 14. Az Uj Kelet tudósító­
jától.) Megemlékeztünk, hogy az 1923-ik esz­
tendő termése sokkal jobban sikerült, mint az 
előző év gabonahozadéka. A tavalyi világtor- 
més 87 millió tonna búzatermésről számol be, 
ezidén ez a szám 94 millió tonnára emelkedett.

A tormésjavulás körül Európa nayy szá­
zalékban részesedik, ami kétségtelen jele Európa 
mezőgazdasági élete föllendülésének és e tekin­
tetben Olaszország és Franciaország első helyen 
állanak. Bnzahozadékát 1*9, illetőleg l'l millió 
tonnával gyarapította a két ország. Itáliában 
különös inteuzi vitással művelték meg a háború 
után az anyaországhoz csatolt földrészeket, 
Spanyolország is annyit termelt, hogy jelentős 
kivitelt érhetett el, sőt Németország is teteme­
sen följavitotta búzatermesét az elmúlt eszten­
dőben. 1*9 tonnáról 2’8 tonnára emelkedett. 
Lengye'ország is a gazdagon termő országok 
közé sorakozik. Oroszországról nem lehet ma 
még pontos adatokat tudni, csak annyit, hogy 
ezidén a szovjetek, amelyeknek területén csak 
nemrégiben ^hinség dühöngött, most mint 
exponál lain lépett előtérbe.

A tengerentúli országok abszolút szá­
mokban nagyobb gabonáiömegeket mutatnak 
föl mint Európa, amely alapjában véve még 
mindig behozatalra szorul Ötvenötmillió tonna 
gabonatermés áll szemben 94 millió európai 
tonnával. Vezetőhelyen persze az Egyesült- 
A lamok termése áll 21 millió tonnával Itt 
azonban a tavalyi eredménnyel szemben vissza­
fejlődés tapasztalható. Az Unió termése azon­
ban inkább a belső piaci fogyasztás szempont­
jából jöhet számba. Nőm bírja el a kanadai és 
argentínai jóval olcsóbb gabonának a konkur­
enciáját és magas gnbouavámokkal védekezik 
az idegen gabona baözönlésével szemben.

Á rozs világtermése (Németország és Len­
gyelország vezetnek e kenyérmagvakban i a zab 
és árpa 15 százalék emelkedést tüntet föl a 
tavalyival szemben. A háború előtti gabona­
állomány csakis 10 százalékkal volt előnyben 
a mostani termésnél és az árak tekintetében 
mutat a fejlődés más irányokat. A főid nagy 
és bőséges hozadéka nem tette olcsóbbá a ke­
nyeret és lisztet. Ennek azonban mélyebb és 
messzehatóbb okai vannak, amiket más alka­
lommal fogunk kifejteni.

m
tj: Tőzsdeszünet. A mai napon a román 

újév ünnepe miatt sem Bukarestben sem az ország 
más városaiban nem volt tőzsdei forgalom.

Az Idei költségvetés részletezése. A 
hivatalos lap egyik utolsó száma közli az .1924. évi 
állami költségvetést, amely ezúttal az egész nap­
tári évről szól. A bevételek és kiadások egyelőre 
huszonnógymilliárddal vannak előirányozva. Az 
egyes tételek részletezése millió lejben : Bevételek: 
egyenes adók 2990, fogyasztási adók 8445, bélyeg 
1411, monopol 3430, közlekedés 5191, államjavak * 
415, pénzügyminisztérium 1020, ipari és keresk. 
min. 641. Kiadások: hadügyi kiadások 3574, pénz­
ügyi kiadások 6750, közoktatás 1844, beltigy 1094, 
közmunkák 280, igazságügy 425, ipari és keresk, 
395, földmivelósügy 625, külttgy 139, egészségügy, 
népjólét 763, közlekedés 6212, vasutjavitás 300. 
Az adók részletezése: földadó 460, házadó 220, 
tőkekamatadó 730, vállalati adó 750, fizetések 
adója 400, vegyes kereseti adó 125, globális adó 
300. Fogyasztási adók: behozatali vám 1500, 
kiviteli vám 4000, raktárdíjak 300, szeszadó 850, 
beszarábiai szeszmonopol 160, pálinka-, sör- és bor­
adó 370, cnkoradó 75, petróleumadó 90, forgalmi 
adó 850. Monopóliumok bevételei: dohány 2400, 
cigarettapapír 350, gyufa 325, kártya 25, só 241. 
Közlekedés: posta 270, táviró 120, telefon 96. 
Bünitgyl bevételek : pénzbüntetések 30.

# A középetirópai valuták aranypari­
tása : Németország 1 aranymárka —= 2 billió papír- 
márka, Ausztria 1 aranykorona — 15.500 papír- 
korona, Csehszlovákia 1 aranykorona ---- 6.65
papirkormia, Jugoszlávia 1 aranydióéi1 16.80 
papirdinár, Bőménia 1 aranylej -•= 39 papirloj, 
Magyarország 1 aranykorona : 4100 papirkorona, 
Lengyelország 1 aranymárka -- = 248.000 papir-
márka, Olaszország 1 arany líra 4.50 papirlira.

:jj: Jugoszlávia merőgazdasági védővám é 
kát követel Románia ellen. BelgrAdból jelentik 
A jugoszláv mezőgazdasági terményeknek újabbat; 
nemcsak a világpiacon, hanem a belföldön is egyre 
élesebb versennyel kell megküzdeniök. 1922-ben 
21.7 millió dinár értékű bnzát, 24 millió értékű 
árpát és zabot, 79.4 millió értékű tengerit és 16,T 
millió értékű zsirt vittek be az SHS királyság te­
rületére. Ez az arány 1923-ban sem csökkent, mi­
vel az elmúlt év első felében közel 47 millió ko­
rona értékű terményt vittek be Jugoszláviába. 
Árpát és zabot különösen Románia és Cseli-BuL: 
vákia exportált az SHS államba, a többi cikkeke'1 
tőképpen Amerikából hoztak Jugoszláviába. A jugo­
szláv sajtó aggasztónak tartja ezt a jelenséget 4s 
azon a nézeten van, hogy Jugoszláviának olsőreiub 
agrár export államé kellene kifejlődnie. Emiatt aet 
követeli, hogy változtassák meg a belgrádi keret* ■ 
kedelmi politikát és úgy a mezőgazdaság, mint * 
valuta védelme érdekében szüntessék meg a váti.- 
mentességet és rendszeresítsék a védő és prolid) i- 
tiv vámokat.

^ Franciáknak adják bérbe a szentpé 
tervári gázmüveket. Páriából jelentik: Egy fran­
cia tőkéscsoport tárgyalásokat folytat a szentpéte* 
vári városi tanáccsal a városi gázmüvek bérbevéte­
léről. A szakértők véleménye szerint a gázmüvet: 
karbahozatnla 1.5 millió aranyrubelbe kerül.

dj: Szállítási kedvezmények megszűnés. 
Bukarestből jelentik: A- OFR. újból megszünteti 
mindazokat a kedvezményeket, melyeket a vasúti 
szállítás rendjében egyes áruknak biztosított, mart 
nem tudja másként a feladott árumennyiségek 
szállítását biztosítani. Kivétel azonban a Botit, 
restbe irányított tűzifa. *

,tj: Tömeges uzsorapör német bankiak 
ellen. Berlinből jelentik: Az államügyészség 
büntető éljáiást indított hatvan bank ellen, 
mert ügyleteiknél szokatlanul magas kamat­
lábat és kezelési illetéket számítottak fel.

Szabaddá teszik az állatexportot Ma 
gyarországból. Budapestről jelentik : A magjai 
mezőgazdák akciót, indítottak az állatexport 
fölszabadítása érdekében. Hir szerint a kormány 
január közepén hatályon kívül fogja helyezi 
az állatexportra vonatkozó valamennyi korlá­
tozást és erre nézve egyes szakminisztériumok 
között teljes megegyezés jött létre. A nagy ki ­
viteli illetékek miatt ugyanis a magyar állat- 
export mér-már elvesztette ausztriai piacit, 
amelyet újból meg kell hódítani. A közélel­
mezésügyi minisztérium eddig ellenezte az áll&ó- 
export felszabadítását, de végül is meggyőző­
dött róla, hogy az export nem veszélyezteti * 
belföldi szükségletet. Az állatexport fölszabadí­
tásáról legközelebb minisztertanácson fognak 
dönteni.

NYILTTÉR
E rovatban közűitekért a szerkesztőség nem felelik?

*♦«
Izrael Márton alkalmazottunk cégünk szol 

gálatából kilépett és így részünkre sem üzletet 
nem köthet, sem pénz felvételére nem jogosult, 
mert semmi felelősséget érte nem vállalunk.

Grün Lázár Keresk. Rt
Családi kenyérgyár

€
1

nnetert, SÄSSSÄ“ Gáspár műszerész Arad, Strada Horia í. vid idő alatt visszaküldöm. Telefon 31b

t vörös és sárgarézcsöveket szállít Grossmann Jenő Nagyvárad Baross-utca 10. 
Grosaruasin, —

szám. SUrgönyohu 
Tölefonszám: 2 —81
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SZÍNHÁZ-MŰVÉSZET
♦H

Romeo és Juli a
(Shakespeare-ciklus harmadik előadása)

Kellene már egy bát.orhaugu ember, aki 
szakítani merjen az iskolás tradíciókkal és til­
takozzék az ellen, hogy Shakespearet, a világ- 
irodalom egyik legnagyobb lírikusát, Sliákes- 
peareval, az emberi lehetetlenségek drámaíró­
jával tegyék tönkre. Valahány tudós értekezés 
eddig Shakespeareval vagy az egyes Shakes­
peare! drámákkal foglalkozott (pedig a British 
Muzeum kimutatása szerint az egész földke­
rekségen, a biblia-irodalom után, a Shakespe^re- 
irodalom a legnagyobb), egyik sem k'-rülhette 
el, hogy rámutasson a shakespearei drámacse- 
lekvények lehetetlenségeire és sokszor kiabáló 
indokolatlanságaira. Es az iskolás müértés 
ilyenkor mindig egy bosszantóan ostoba sem- 
mitmondás mögé búvik : „Shakespearenak ez 
is szabad“ vagy „ilyen lehetetlenséget csak egy 
Shakespeare! zseni engedhet meg magának“. 
De hogyha ezek a drámai lehetetlenségek állan­
dóan ismétlődnek, ha egyetlen shakespeari 
dráma sincsen, amelyben pszichológiai elfogad­
hatatlanságok ne volnának, akkor hol marad 
a drámairó zsenialitása? A valóság valóban az, 
hogy a dráma csak keret Shakespeareuál a hal­
hatatlan lirai megnyilatkozások részére. Egé­
szen mellékes az, ho y Hamlet minden pszi­
chológiai törvény ellenére végig tétovázza a 
hosszú felvonásokat és igazán kár volt annyi 

-éleselméjűséget elfecsérelni erre a problémára, 
mint •jamennyit az esztétikusok rápazaroltak. 
Mert Hamletben is nem a dráma fontos, hanem az, 
hogy a „ Lenni vagy nem lenni“ a világirodalom 
egyik leghatalmasabb lirai megnyilatkozása. És 
a Romeo és Júliában sem fontos az, hogy egyik 
drámai lehetetlenség követi a másikat, fölösleges 
azzal bíbelődni, hogy Juliamiért i-szameg az álom­
italt, holott a dolgok természetes megoldása 
sokkal kézenfekvőbb volna és fölösleges a többi 
lehetetlenségért is mentegetni Shakespearet: 
mert a dráma itt is csak mellékes, csak keret 
volt Shakespearenak, hogy elmondathassa az 
erkélyjelenetet, Julia siralmát a halottnak vélt 
Romeo fölött, Julia monológját az álomital 
mellett és a többi csodálatosan nagy, lüktetőén 
forró és lélekből kirobbanó lirai költeményeket. 
Ezért van az, hogy Shakespearet nem lehet, 
de nem is szabad „természetesen“ játsz ni. 
Verset, lirai költeményt nem lehet „természe­
tes“ szaloncsevegéssel elmondani, mert a vers 
maga sem természetes valami. Verset, Sh kes- 
pearet csak szavalni lehet és szabad. Természe­
tesen ezzel nem gondolunk holmi olcsó szinfalhaso- 
gntásra. És ezért van az is, hogy Shakespearet nem 
lehet, vagy legalább is nem muszáj díszletezni. 
Legfeljebb csak annyira, mint ahogyan egy 
szcenirozott lirai költeményt. Mindezzel elmon­
dottuk a tegnapi előadás összes hibáit és eré­
nyeit. Lengyel Vilmos kifogástalan Romeo 
volt. Kissé rekedt volt ugyan, de igy is szé­
pen, minden hangsúlyt kihanasulyozva mon­
dotta el Shakespeare verseit. Élvezet volt hall­
gatni. Forgács Mercutiójáról ugyanezt kell 
megállapítani. Izsáky Margit nem tehetségben, 
de hangban és fizikumban kissé gyönge a 
Julia szerepére. Még csak Réthelyt kell meg­
említeni, aki erős, jó Tybalt volt. A többi 
szereplők adták amit tudtak adni. Viszont a 
rendezés még azt is tönkretette, amit a nem 
nagyon elsőrangú előadás egyébként nyújtott 
volna. Kevesebb díszlet sokkal több lett volna. 
A kopott, nyílt színen ide-oda tologatott ku­
lisszák csak arra voltak jók, hogy az embert 
kizökkentsék a hangulatból. Egyetlen körtüg- 
göny két-három lépcsövei és oszloppal sokkal 
több lett volna, mint a teljesen felesleges és 
zavaró kopott házfalak. (g-)

♦M
A ROMÄN opera heti műsora

Szerda: Lohengrin.
A magyar színház heti műsora

■Kedd: Romeo és Julia.
Szerda : Csodaszarvas. , .,
Csütörtök : A Lubinszky-együttcs vendégjátéka. 
Péntek: Nincs előadás.
Szombat d. u. 3/i 3 órakor: A Lubinszky-cgyüttos ven­

dégjátéka.
Délután 5 órakor: Tanító ur és Parasztbecsülot.
Este 8 órakor: Gyurkovics lányok.

Vasárnap délelőtt fél 11 órakor: A kolozsvári magyar 
zonokonzorvatorium zenekari hangversenye.

1). 11. % 3 urakor: A Lubinszky-együttes utolsó 
föllépése.

I). u. 5 órakor: Lumpacius Vagabundus és a 
három jómadár.

Este 8 órakor: A Bajadér.
Hétfő: UuCHukeringö.

MOZGÓK MŰSORA
Kedd, január 15.

Select-Mozgó: A filmdrámák rekordja! 
Rejtelmek háza. IT. rész. Jules Mary nagyszerű 
regénye, „La Maison du mystóre“ filmen. A 
II. rész G óriási felvonás. Főszerepben Ivan 
Mosjoukin, a világ legnagyobb filmművésze 
és francit művészek legjobbjai. Felejthetetlen 
művészeti esemény.

Hétfő, jan. 14. A rejtelmek háza Hl. r.
Uránia-Mozgó: Rejtelmek háza I. rész. 

Jules Mary kiváló regénye 10 óriási felvonás­
ban. A főszerepben Paris dédelgetett művésze, 
Iván Mosjoukine.

Hétfő, jan. 14. A rejtelmek háza II. rész
Apolló-Mozgó: Az eltűnt ház. Pompás 

kalandorfilm 6 felvonásban, a főszerepben az 
utolérhető Jen detent,ivkirály, Harry Ptel.

Hétfő, jan. 14. a bronzember.

Telefon­
sz. 81. LADAGYAR Fióküzlet i 

Egeres )

I Mindennemű ládákat és fadobozokat isazesze gézéti 6a ezé t j 
I szedett részekben megrendelésre azonnal készít és < 
J szállít a legolcsóbb napi áron <
I -v
i Sajovics és Lebovits fakereskedés és ládagyár
! Unj, Straits CemautI (voll Hajántol-ntl I szám
444.44.4444444...4444444444*

l„Barzol“ Cluj-Kolozsvár, 
PiataM. Vit. 13

Fierarie 1480 Vasüzlet Telefon 10-49.]
1

Kaíser-Borax
Minden háznál olyan

fontos,
Mint a nyájnál a bojtár 
Vagy a kolompos.

1498

m

I

Ajánlati versenyhirdetmény
A felszámolás alatt levő „Kadima“ Nyomda és 

Kiadóvállalat R.-T-nak Cluj, str. Baron L. Pop 10. sz. 
alatt tizemben levő, tökéletesen felszerelt modern nyom­
dáját eladás utján értékesíteni szándókszunk s e célból 
ezennel ajánlati versenyt hirdetünk.

A minden részletre kiterjedően megszövegezett, 
zárt írásbeli vételi ajánlatok logkésőben 1924. március 
hó 15-éig titkárunk oz. Lévy László úrhoz Cluj, str. 
Baron L. pop 10. sz.) nyújtandók be és az ezen időpontig 
beérkezett ajánlatok elfogadását vagy ni nem fogadását 
illetően 1924. évi március 25-éig fogjuk nyilatkozatun­
kat az érdekeltek tudomására hozni, amely időpontig 
mindegyiküket az általa tett ajánlat kötelezi.

A beérkezett ajánlatok felett minden korlátozás 
nélkül, legjobb belátásunk szerint határozunk és esetleg 
a beérkezett ajánlat tevőit vagy azoknak egy részét 
zártkörű szóbeli árlejtésre fogjuk meghívni.

A nyomda megtekintése és az általános eladási 
feltételekről való tájékozódás végett a fontnovezett 
társasági titkárral a rendes üzleti órák alatt bármikor 
értekezhetni.

Cluj, 1924. évi január hó 10.
A „Kadima“ Nyomda és Kiadóvállalat R.-T-

felszámoló bizottsága

Pályázat
A medgyesi izraelita orth. hitközség Sehamesz, 

Masohgiaeh és szárnyasmetszö teendőkkel egybekötött 
állásra pályázatot hirdet. Kisebb családdal bíró pályá­
zók január hó végéig ajánlataikat alanti címre küldjék. 
Javadalmazás megegyezés szerint.

Citron Benjámin
liitk. elnök

4.4»44«444444>4«4..4444.444.44»44444444. »4.4. «44444

Pályázati hirdetmény
A szatmári statusquo ante izr. hitközségnél a 

főkán tor-metszői állás betöltendő. Pályázóktól megki 
vári tátik, hogy elsőrendű jóhangu, zeneileg is képzett 
kántorok legyenek és szigorúan
konzervatív rabbiktól eredő képesítéssel bírjanak. Tize-, 
tós : Szabad lakás, fél HU'Hty, 4 öl tűzifa s az itt szo­
kásos mellékjövedelmen kivid megegyezés szerint. Az 
életkort, családi körülményeket feltüntető, má­
solatokkal és működési bizonyítvánnyal felszerelt kér 
vények Princz Ármin hitk. elnök elmére küldendők. 
A próbaelöadásra meghívottaknak a vasúti költség 
megtéríttetik.

Satu-Maré, 1924 január 11.
Az elöljáróság

„Sí RPÍ NOL“
legjobb szer a légzőszervek megbetegedései ellem Úgymint: Ttidö- 
és hörghurut, köhögés, szamárköhögés és tuberkulózis ellen. Min­

denki kérje háziorvosát, hogy „SirpinolM-t rendeljen l

Kapható minden gyógyszertárban
Készíti: Mera Viktor „Fehér Kereszt“ gyógyszer- 

tára Reghinul-Sásesc

1 GArdi ésTársa j85 ,,v
I fényképészeti műtermei » ^ ^
♦ Cluj-Kolozsvár, str.Saguna |
: (v. Bariba Miklós-utca) 13 ! v &

xtgh-' !

% f 
* ♦

Gyermekjáték, gyermekkocsik, díszműáruk
teljes kiárusítása

CLUJMinden vevő

Z2tss& Eisenstädter Fülöp és Társadöknek nagyobb vétel­
nél nagyobb ár- 

kedvezmény
V, Lakatos-Áruházban

Strada Rogina Maria 
(v. Deák Ferenc- 
utca) 13. szám 

alatt

Sándor Ágoston Utódat
cégnél békebeli női és férfi

börkeztyük újra kaphatók

Ferfitlévaíkülőnlegességek ! Férfi fehórnemiieket
mérték után vállalunk

<»

I»
i'
I»

I 1
I»

VÁSÁROLJON A TERMELŐNÉL! EREDETI GYÁRI ÁRAK!

I GYAPJUIPAR R.-T.
I SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ GYAPJÚSZÖVETEK. CLUJ, CALEA V1CTOR1E1 24. |

i
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UJ KELET

Keresek azonnali belé­
pésre 3 gyermek mellé 
németül jól tudó, lehető­
leg izraelita vallásu neve- 
lönőt. Jelentkezni lehet 
Friedman Sándor urnái, 
Cluj, H. lios-lerakat. Pia^i 
Unírei 7. Fényes László, 
Tíirgu—Muras. o7U.)

Kolozsvárott az Ötvös­
utca 19. sz alatti h&z 
szabad kézből eladó tel­
tételek Dr. Köleze Karoly 
brassói (Kapu-U. 60. sz.) 
ügyvéd irodájában megtud­
hatók, aki levélbeli kérdé­
sekre azonnal válaszol.

6704

Annak, aki héberül
meg akar tanulni, heber 
szóiéira is szüksége van.
A légi óbb héber szótár a 
Menő'ah (héber-német és 
német-héber). Ára. kötve 
150 lei és portó. Uj Kelet 
könyvosztálya.

A legolcsóbb zsidó 
ifjúsági könyvek : Ba h
Hillel: In bene Berack, 
Buber: Brei Legenden, 
Steinberg: Der Soldat des 
Zaren, Auerbach : Joab, 
Glaser: Gibborim. Az öt 
kötet ára 60 lei és porto. 
A ?s dó ifjú.-ág nemcsak 
a zsidó ifjúsági ir da Imát 
ismeri m- g, a német nyelv­
ben is gyakorolja magát. 
Uj Kelet könyv, sztálya.

Házaspár bútorozott 
szobát keres konyhahasz­
nálattal. Leveleket „Jó 
fizetők“ jeligére a kiadó­
hivatalba.

Ipenz- és |
helyszűke 

miatt
raktáron levő zongora, | 
„beillő, háló, unszoba, 
Weitheim-kassza, per­
zsa zőnyeg, gyári ^.ö- 
nyegek és licncsoi to-kív _ 
■ók minden elfogadható I 

árban eladatnak.

Beck és 
Benjamin

OI adea-M are 
Strada Cogalniceanu 
(Várady Zs.-u.) 11. 

Telefon 17 01

»GANZ«
FFLEVILLAMOSSÁGI Részvénytársaság ÉS Társa

V CLU1 STRADA REG .NA MARIA 16. SZ.
’ SÜRGÖNYCIM: ALTERNO 

TELEFON 991

Divatárusnő (modestin) 
leány vagy assz n \, önálló, 
ió munkaerő, városi gya­
korlattal kerestetik Az 
illető teljes ellátáson kívül 
megegyezés szerinti fize­
tést kap, családtagnak te­
kintetik és kellemes otthont 
talál. Ajánlatok a kiadó­
hivatalba „Salon de mode 
jeligére küldendők. 6665

Bel- és külföldi fuvar­
leveleket díjmentesen fe­
lülvizsgál és fuvardíj- 
többlete et a legiövidebb 
időn belül folyósít Recom- 
pens nemzetközi fuvar­
levél felülvizsgáló intézet 
Timisoara, Helvét-m^.

Szilszkinprém (gallérok
és széles csikók) olcsón 
eladó. Érdeklődök fordul­
janak a kiadóhivatalba.

Villamos generátorok dinamók "“'“ysi^nyagokből^ímdó nagy raktár, 
áramú nagyobb városban.

Költségvetéseket díjmentesen ad.

Ganz és Társ a D a n «.képvisel e A
benzinmotorokrMz^ázmotorok^ va|lfroint azok tartozékaira.

Első Erdélyre»:;: fkszerarugyar
,, a.Telelőn tnterorban 15 *

tk»MerA»ugyA-táé, nagykaroskoáB*

Főgém*»» arany 
ém torraarló n

Arany,plaMnabaviHéal
torra»*'» ■»
Kienzle én Schwarzwaldi órákban, valamint kmaezttat

árnyakba- nag- lerakat.
Csak ylsMoniolét'uaiiókna*i:

Enron "VEZÚV”
DE 1EXTIL, Clui Plata Mihai Vtteaeut (v. Széehenyi-té,) 40. Babos-palota

SzÖVŐpam titok Hirschfeld és Társa aradi cég
minden gyártmányú a legolcsóbb na^ré®^|^zi™” Jól^osTrakata. _

Textilárukban n a Q y válasz Radorj2t

PTROL

Magas haloriáju .1

Impényi kőszenet', kokszot, sziléziai szalonszenet
és speciális mosott kovácsszenet 1

- — — — — 61 —— —

ferrocarbon
TÍBS.,in TIMISOARA, aorArpalota, telefonsz.: o.

SZÉNKERESKEDELMI TÁRSASÁG V
Sziléziai és belföldi bányák kizárólagos kgjJJ. ^ ; Kattowltz

ftMWrröÄR

Enq,-os

Karlsbad! 
porcellán 
ed é nyek, 
tábla-üveg.

f ndp' »

Mindenfele 
poharak, 
dem yonok, 
palackok,

lámpaáruk bármily mennyiségben legelőnyösebben

AUSLÄNDER LAJOSNÁL
Plw M. víw.,.1 *St&w « »W

„ASTRA“
„ Fabrlnä Románé de Vagonná 9, Motoare S. A.
Príma Fa ARJkt• * Telefonszám 694 és 900
Sürgönyeim »Vagonastra Arad ^

Motorosztáíys
Autóbuszok, Teherautók, O—ttk,Ä

Ezen gyártmány^ N°^

RRA OVBAN ísilvania« Műszaki RT., Pi ja Bodor No. 7.
BRA..OVBAJN : » Ema, Piaja Stefan cel Mare 3.

LUGO!. Schwäbische Zentralbank Fihale Lugoi. Viteazul No. 1.
ORADEA-S; aE—<

SIB1U t Compania Angl° vfiUlata, Str. $tefan Voda No. 1/a.
T"REi' SchwfbteV, Landwirtschaftsverein, Gorovegasse No. ö.

avowAaa -lut, f>Aruu ^ >’‘ov ',u‘)


